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Это летний блюз
для тех,

кто один…

…За душой ни гроша, 
только скука и сплин…

Мой любимый устроился 
в лагерь вожатым…

…мой,
ничего

не сказав,
переехал
куда-то…

Сидим мы вдвоём 
и плачем,

бедняжки…
…на солнце

коптим наши 
грустные

ляжки.

Ни гроша, 

чтоб
поехать 

нормально 

на море…

…вместо этого

ждёт нас

бабуля —
вот горе…

Это летний блюз
для тех, кто один.

 За душой ни гроша,
только скука

и сплин!

М-да, вряд ли эта песня станет хитом… 
Но отпустило немного, да?

Как
ни странно,

действи-
тельно

отпустило.

Сплин, 

у-у-у!

Оу-оу!

Йе-йе!
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позвони, позвони, 
позвони, позвони...

Тристан?

А, Ришар.

Привет.

Ага, 
сейчас 
позову.

Это тебя!

Ришар.
Уи-и-и-и!

Ришар?

Как дела?

Да, всё супер, ага.

В лагере просто 
классно…

Дядя, 
дядя, 

как тебя 
зовут?

Месье, 
а нам вече-
ром точно 

надо 
мыться?

Есть 

хочу!

Месье, 
месье!

Это что, 
твоя 

девушка?

Ага, 
ну, и ты… Значит…

Всё 
хорошо?

Ну, в общем, как-то так. 
Я уехал и не успел кое-что 

СКАЗАТЬ ТЕБЕ...

...Кое-что важное.

Я…

Дяденька, 

старшие у нас 

мячик спёрли!

Месье.. .
Очень 

хочется 

есть.

Месье!

Давайте 
мяч 

погоняем?

Я тебя люблю.

Ю-ху!
Ха-ха-ха!

Ура-а-а!

Хи-хи-хи!

Втюрился, втюрился!

А-ха-ха!

Ю-ху-у!
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? Эгей! Танец чемпионов!

Прекрати! 
Да что за?..

Call on me,
call on me-e-e!

Даже 
не думай!

Call
on

me-e-e!

Я не в на-
строении.

Call on me-e-e!

Хватит!

Всё.

Пока.

Call on me, call on me-e-e!

?
?

Эгей!

Call on me,
call on me-e-e!
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Ну, давай тогда… хороших каникул. Ну да… 
и тебе.

Пф-ф, скажешь тоже! 
Две недели у бабули! 

Сразу видно, 
что ты с ней 
не знакома.

Меня ждут круглосуточ-
ное брюзжание и тонны 
брюссельской капусты.

Она 
только еЁ 
и готовит.

Вдобавок мама, как и при каждой их встрече, 
будет вся на нервах.

М-да. Ну, зато ты побу-
дешь на природе.

На природе бывает очень мило…

Мило?! В деревне, где 
непролазная грязь и кру-

гом одни козы да коровы?

Эй, не кипятись!

Тише 
ты.

Прости, не сдержалась. 
Но там и правда ад кромешный!

Может, ты всё-таки 
чуточку преувели

чиваешь?

Да там даже от цветов навозом разит! 
Комары размером с мою ладонь! Ходишь, как 
по болоту: стоит остановиться на секунду, 

и земля уже засасывает твои ноги. 
НО: это ещё не самое худшее!

Э-э… 
Что же тогда 

худшее?

Там телефон 
не ловит.

Совсем?

Жуть 
какая…
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Звездолёт, 
милый звездолёт!

Ар-р-р, даже 
под ионным душем 

нет мне покоя!

И-ха-а!

Держись, 
мой принц!

Зя-Авк…

Хм, 
надо же… 
оцепене-

ние…

…странно…

Это один из моих приступов внезапной усталости…

…ну так что, книжка продвигается?

А-а?
Ну да, 
ну да.
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Твой 
издатель 
звонит. Нет, 

её нет дома.

Да-да, я ей передам.

А как 
пишется 

«эвисцериро-
вать»?

Так. У нас 
проблема.

Мы на мели, а он сказал, 
что больше не даст ни цента, 
пока не увидит твою книжку 

у себя на столе.

Ну-у, э-э…

Не похоже, чтобы ты рабо-
тала в поте лица.

Никак не могу 
сосредоточиться…

Хм… может, поездка к бабу-
ле пойдёт тебе на пользу?

Ты меня что, вообще 
не слушаешь?!

Ой, я… 
Прости…

Ладно, тогда побуду твоим 
коучем. Работа, работа, работа!

Режим дня, 
всё такое…

А это я тебе верну, 
когда допишешь книжку!

Эй, хотя бы 
«Геймбой» оставь!
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Ты достала свои игрушки?!

Не хватает челове-
ческого общения.
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Танго Род-
жер, приём! Приём, 

приём, Танго 
Роджер! Банзай!

А-га-а-а! Всё под 
контролем, 
я его вижу!

А ну 
брысь 

на место!

Бу-у-у!
Он в тоннеле! Он в тоннеле! Он в тоннеле!

Занимаю 
позицию!

К захвату готова!
Операция «Охота на тигра» 

завершена!

Отличная 
работа, на-

парник!

Мя-А-Ау!
?!
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♫Динь-дон!♫ Поезд 5932, следующий из Косогорля в Сент-Бездель и останавливающийся на станциях 
Дурлеан, Шарнир-сюр-Ривьер, Пчелансон, Ступи-сюр-Грабль, Тоскливиль, Жиль-ан-Брюзжиль, Истуканны 

и Ля-Лопушель, отправится с третьего пути через одну минуту. ♫Динь-дон!♫

Мя-Ау!

Это наш!

Бежим!

Уходит! 
Уходит!

Быстрее-е-е!

Подождите!

Где же 
они?

Пробить 
билеты!

наДо...

Чтоб тебя!

Чтоб тебя!

Чтоб тебя!

Ха!

Живее-е-е!

Лови кота! Лови! Лови кота!

Н-на!

Пш-ш-ш!

Мы сделали 
это!

Сейчас сядем 
в наше купе и будем 
слушать убаюкива-
ющий стук колёс…

Заслу-
женный 
отдых!

Добрый 
день!

Про женщин 
и ром 

мы песню 
поём!

Одеяло 

армейское, 

дело 

житейское!

13



Нет-нет, 
спасибо!

Схожу-ка 
я в вагон- 
ресторан 

за сэндви-
чем.

Что ты 
сказала?

Ничего себе! Седьмая 
рота нас покинула?

Угу, но оставила 
на память запах 

грязных портянок.

Да уж, и впрямь.

Шестна
дцать 

ноль пять.

 обещали быть 
в шестнадцать 

ноль-ноль.

Опоздали, 
как обычно.

Ку-ку!

Бабуля!

Сен-Тарарам... Сен-Тарарам... 
Остановка пять минут…

Тоскливиль, Тоскливиль…
Остановка пять минут.

Мысли 
позитивно.

Дыши 
глубоко.

14



И вдобавок привезли с собой 
это мерзкое маленькое чудовище!

Мяу?
П-ф-ф-ф…

Ненавижу 
это место.

Пень 
трухлявый!

Ведьма!

Когда вам надоест любезничать 
с этим дряхлым выпивохой, 

марш за стол, а то брюссельская 
капуста остынет!

Гадюка.

М-да, всё 
по-старому.

Э-э… 
Добрый день, 
месье Брюзго…

Эгей! 
Городские 
приехали! 
Как дела, 

девчонки?

Так и не по-
мирились 

с бабулей?

…не-а… 
у нас, как 
видишь, всё 

по-старому.
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